
EEE/XPA/pl 1 

 

 

 

 

 

 

 

POROZUMIENIE 

W SPRAWIE UDZIA U REPUBLIKI CZESKIEJ, REPUBLIKI ESTO SKIEJ, REPUBLIKI 

CYPRYJSKIEJ, REPUBLIKI W GIERSKIEJ, REPUBLIKI OTEWSKIEJ, REPUBLIKI 

LITEWSKIEJ, REPUBLIKI MALTY, RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ, REPUBLIKI 

S OWENII I REPUBLIKI S OWACKIEJ W EUROPEJSKIM OBSZARZE GOSPODARCZYM 
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WSPÓLNOTA EUROPEJSKA, 

 

 

KRÓLESTWO BELGII,  

 

KRÓLESTWO DANII, 

 

REPUBLIKA FEDERALNA NIEMIEC,  

 

REPUBLIKA GRECKA, 

 

KRÓLESTWO HISZPANII,  

 

REPUBLIKA FRANCUSKA,  

 

IRLANDIA, 

 

REPUBLIKA W OSKA,  

 

WIELKIE KSI STWO LUKSEMBURGA, 

 

KRÓLESTWO NIDERLANDÓW,  

 

REPUBLIKA AUSTRII, 
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REPUBLIKA PORTUGALSKA,  

 

REPUBLIKA FINLANDII,  

 

KRÓLESTWO SZWECJI, 

 

ZJEDNOCZONE KRÓLESTWO WIELKIEJ BRYTANII I IRLANDII PÓ NOCNEJ 

 

zwane dalej „Pa stwami Cz onkowskimi WE” 

 

REPUBLIKA ISLANDII, 

 

KSI STWO LIECHTENSTEINU, 

 

KRÓLESTWO NORWEGII, 

 

zwane dalej „Pa stwami EFTA” 

 

cznie zwane dalej „Obecnymi Umawiaj cymi si  Stronami” 
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oraz 

 

REPUBLIKA CZESKA,  

 

REPUBLIKA ESTO SKA,  

 

REPUBLIKA CYPRYJSKA,  

 

REPUBLIKA OTEWSKA,  

 

REPUBLIKA LITEWSKA,  

 

REPUBLIKA W GIERSKA,  

 

REPUBLIKA MALTY,  

 

RZECZPOSPOLITA POLSKA,  

 

REPUBLIKA S OWENII,  

 

REPUBLIKA S OWACKA  
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ZWA YWSZY, E w dniu 16 kwietnia 2003 roku w Atenach podpisano Traktat dotycz cy 

przyst pienia Republiki Czeskiej, Republiki Esto skiej, Republiki Cypryjskiej, Republiki 

otewskiej, Republiki Litewskiej, Republiki W gierskiej, Republiki Malty, Rzeczypospolitej 

Polskiej, Republiki S owenii i Republiki S owackiej do Unii Europejskiej (zwany dalej „Traktatem 

o Przyst pieniu”); 

 

ZWA YWSZY, E zgodnie z postanowieniami artyku u 128 Porozumienia o Europejskim 

Obszarze Gospodarczym podpisanego w Porto w dniu 2 maja 1992 roku ka de pa stwo europejskie 

przyjmowane do Wspólnoty zobowi zane jest z o y  wniosek o przyst pienie do Porozumienia o 

Europejskim Obszarze Gospodarczym (zwanego dalej „Porozumieniem EOG”); 

 

ZWA YWSZY, E Republika Czeska, Republika Esto ska, Republika Cypryjska, Republika 

otewska, Republika Litewska, Republika W gierska, Republika Malty, Rzeczpospolita Polska, 

Republika S owenii i Republika S owacka z o y y wniosek o przyst pienie do Porozumienia EOG; 

 

ZWA YWSZY, E warunki wspomnianego przyst pienia b d  przedmiotem Porozumienia 

mi dzy Obecnymi Umawiaj cymi si  Stronami a pa stwami wnioskuj cymi; 

 

POSTANOWI Y zawrze  nast puj ce Porozumienie: 
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ARTYKU  1 

 

1. Republika Czeska, Republika Esto ska, Republika Cypryjska, Republika otewska, 

Republika Litewska, Republika W gierska, Republika Malty, Rzeczpospolita Polska, 

Republika S owenii i Republika S owacka niniejszym przyst puj  do Porozumienia EOG i 

s  dalej zwane „Nowymi Umawiaj cymi si  Stronami”. 

2. Poczynaj c od dnia wej cia w ycie niniejszego Porozumienia, postanowienia 

Porozumienia EOG, ze zmianami wprowadzonymi na mocy decyzji Wspólnego Komitetu 

EOG podj tych przed dniem 1 listopada 2002 roku, s  wi ce dla Nowych Umawiaj cych 

si  Stron na tych samych warunkach, na jakich s  wi ce dla Obecnych Umawiaj cych 

si  Stron oraz na warunkach okre lonych w niniejszym Porozumieniu. 

3. Za czniki do niniejszego Porozumienia stanowi  jego integraln  cz . 
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ARTYKU  2 

1. ZMIANY W G ÓWNYM TEK CIE POROZUMIENIA EOG 

(a) Lista Umawiaj cych si  Stron otrzymuje brzmienie: 

 

„WSPÓLNOTA EUROPEJSKA, 

 

KRÓLESTWO BELGII,  

 

REPUBLIKA CZESKA, 

 

KRÓLESTWO DANII, 

 

REPUBLIKA FEDERALNA NIEMIEC,  

 

REPUBLIKA ESTO SKA 

 

REPUBLIKA GRECKA, 

 

KRÓLESTWO HISZPANII,  

 

REPUBLIKA FRANCUSKA,  
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IRLANDIA, 

 

REPUBLIKA W OSKA,  

 

REPUBLIKA CYPRYJSKA, 

 

REPUBLIKA OTEWSKA, 

 

REPUBLIKA LITEWSKA, 

 

WIELKIE KSI STWO LUKSEMBURGA, 

 

REPUBLIKA W GIERSKA,  

 

REPUBLIKA MALTY, 

 

KRÓLESTWO NIDERLANDÓW,  

 

REPUBLIKA AUSTRII, 

 

RZECZPOSPOLITA POLSKA, 

 

REPUBLIKA PORTUGALSKA,  

 

REPUBLIKA S OWENII, 
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REPUBLIKA S OWACKA, 

 

REPUBLIKA FINLANDII,  

 

KRÓLESTWO SZWECJI, 

 

ZJEDNOCZONE KRÓLESTWO WIELKIEJ BRYTANII I IRLANDII 

PÓ NOCNEJ 

 

ORAZ 

 

REPUBLIKA ISLANDII, 

 

KSI STWO LIECHTENSTEINU, 

 

KRÓLESTWO NORWEGII,” 

(b) Artyku  2 

i. Litera b) otrzymuje brzmienie: 

„Okre lenie „Pa stwa EFTA” oznacza Republik  Islandii, Ksi stwo 

Liechtensteinu i Królestwo Norwegii;”. 

ii. W literze c) skre la si  wyrazy „oraz Traktat ustanawiaj cy Europejsk  

Wspólnot  W gla i Stali”. 
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iii. Dodaje si  nast puj c  liter : 

„d) Okre lenie „Akt Przyst pienia z dnia 16 kwietnia 2003 roku” oznacza 

Akt dotycz cy warunków Przyst pienia Republiki Czeskiej, Republiki 

Esto skiej, Republiki Cypryjskiej, Republiki otewskiej, Republiki 

Litewskiej, Republiki W gierskiej, Republiki Malty, Rzeczypospolitej 

Polskiej, Republiki S owenii i Republiki S owackiej oraz dostosowa  w 

traktatach stanowi cych podstaw  Unii Europejskiej, przyj ty w Atenach 

w dniu 16 kwietnia 2003 roku” 

 

(c) Artyku  109 

 

W ust pie 1 skre la si  wyrazy „,Traktat ustanawiaj cy Europejsk  Wspólnot  

W gla i Stali”. 

 

(d) Artyku  117 

 

 Tekst artyku u 117 otrzymuje brzmienie: 

 

„Postanowienia, którym podlegaj  Mechanizmy Finansowe zawarte s  w Protokole 

38 i Protokole 38a.” 

 

(e) Artyku  121 

 

Skre la si  liter  c). 

404 der Beilagen XXII. GP - Staatsvertrag - Vertragstext Polnisch (Normativer Teil)10 von 23



EEE/XPA/pl 11 

 

(f) Artyku  126 

 

W ust pie 1 wprowadza si  nast puj ce zmiany: 

 

i. Skre la si  wyrazy „oraz Traktat ustanawiaj cy Europejsk  Wspólnot  

W gla i Stali”. 

ii. Wyrazy „te Traktaty” zast puje si  wyrazami „ten Traktat”. 

iii. Wyrazy „Republiki Austrii, Republiki Finlandii, Republiki Islandii, 

Ksi stwa Liechtensteinu, Królestwa Norwegii i Królestwa Szwecji” 

zast puje si  wyrazami „Republiki Islandii, Ksi stwa Liechtensteinu i 

Królestwa Norwegii”. 

 

(g) Artyku  129  

 

i. W ust pie 1 po punkcie 1 dodaje si  nast puj cy punkt: 

„Po rozszerzeniu Europejskiego Obszaru Gospodarczego wersje niniejszego 

Porozumienia w j zykach czeskim, esto skim, litewskim, otewskim, 

malta skim, polskim, s owe skim, s owackim i w gierskim s  na równi 

autentyczne.” 
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ii. W ust pie 1 nowy punkt 3 otrzymuje brzmienie: 

„Teksty aktów, o których mowa w Za cznikach opublikowane w Dzienniku 

Urz dowym Unii Europejskiej s  na równi autentyczne w j zykach angielskim, 

czeskim, du skim, esto skim, fi skim, francuskim, greckim, hiszpa skim, 

islandzkim, litewskim, otewskim, malta skim, niemieckim, niderlandzkim, 

norweskim, polskim, portugalskim, s owackim, s owe skim, szwedzkim, 

w gierskim i w oskim. Oraz s  sporz dzone jako autentyczne w j zykach 

islandzkim i norweskim i opublikowane w Dodatku EOG do Dziennika 

Urz dowego Unii Europejskiej.” 

2. DOSTOSOWANIA W PROTOKO ACH DO POROZUMIENIA EOG 

 

(a) Protokó  36 

 

Artyku  2 ust p pierwszy otrzymuje brzmienie: 

 

„W sk ad Wspólnego Komitetu Parlamentarnego EOG wchodzi dwudziestu czterech 

cz onków.” 
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(b) Nowy Protokó  38a: 

 

Dodaje si  nast puj cy Protokó  38a po Protokole 38: 

 

‘PROTOKÓ  38a 

W SPRAWIE MECHANIZMU FINANSOWEGO EOG 

ARTYKU  1 

 

Pa stwa EFTA przyczyniaj  si  do zmniejszania ró nic gospodarczych i 

spo ecznych w obr bie Europejskiego Obszaru Gospodarczego poprzez 

finansowanie dotacji na potrzeby projektów inwestycyjnych i rozwoju w 

priorytetowych obszarach wymienionych w artykule 3. 

 

ARTYKU  2 

 

czna kwota udzia u finansowego, o którym mowa w artykule 1 wynosi 600 

milionów euro wyasygnowana w rocznych transzach w wysoko ci 120 milionów w 

okresie od 1 maja 2004 roku do 30 kwietnia 2009 roku w cznie. 

404 der Beilagen XXII. GP - Staatsvertrag - Vertragstext Polnisch (Normativer Teil) 13 von 23



EEE/XPA/pl 14 

 

ARTYKU  3 

 

1. Dotacje dost pne s  na potrzeby projektów w nast puj cych priorytetowych obszarach: 

 

a) ochrona rodowiska, w tym rodowiska ludzi, mi dzy innymi poprzez redukcj  zanieczyszcze  

i promowanie odnawialnych róde  energii,  

 

b) promowanie zrównowa onego rozwoju poprzez lepsze wykorzystanie zasobów i zarz dzanie, 

 

c) ochrona kulturowego dziedzictwa europejskiego, w tym transportu publicznego i odnowy miast, 

 

d) rozwój zasobów ludzkich poprzez m.in. promowanie wykszta cenia i szkole , wzmacnianie  

samorz du terytorialnego i jego instytucji w zakresie jego mo liwo ci administracyjnych oraz 

s u by publicznej, a tak e wspieraj cych go procesów demokratycznych, 

 

e) opieka zdrowotna i opieka nad dzieckiem. 

 

2. O dotacje na badania akademickie mo na si  ubiega  je eli badania te prowadzone s  w 

jednym lub wi kszej ilo ci obszarów priorytetowych. 
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ARTYKU  4 

 

1. Udzia  EFTA w formie dotacji nie przekracza 60% kosztów przedsi wzi cia, za wyj tkiem 

przedsi wzi  finansowanych z bud etu centralnego, regionalnego lub samorz dowego, gdzie 

udzia  ten nie mo e przekracza  85% kosztów ca kowitych. W adnym przypadku nie mog  zosta  

przekroczone wspólnotowe pu apy wspó finansowania. 

 

2. Nale y przestrzega  obowi zuj cych zasad pomocy pa stwa. 

 

3. Komisja Europejska bada proponowane projekty pod k tem ich zgodno ci z celami 

Wspólnoty. 

 

4. Odpowiedzialno  Pa stw EFTA za projekty ogranicza si  do dostarczenia rodków 

finansowych stosownie do uzgodnionego planu. Pa stwa te nie ponosz  odpowiedzialno ci wobec 

osób trzecich. 

404 der Beilagen XXII. GP - Staatsvertrag - Vertragstext Polnisch (Normativer Teil) 15 von 23



EEE/XPA/pl 16 

 

ARTYKU  5 

 

rodki finansowe s  udost pniane Pa stwom-Beneficjentom (Republika Czeska, Estonia, Grecja, 

Hiszpania, Cypr, otwa, Litwa, W gry, Malta, Polska, Portugalia, S owenia i S owacja) wed ug 

nast puj cego klucza podzia u: 

 

Pa stwo-Beneficjent czny udzia  procentowo 

Republika Czeska  8,09 % 

Estonia 1,68 % 

Grecja 5,71 % 

Hiszpania 7,64 % 

Cypr 0,21 % 

otwa 3,29 % 

Litwa 4,50 % 

W gry 10,13 % 

Malta 0,32 % 

Polska 46,80 % 

Portugalia 5,22 % 

S owenia 1,02 % 

S owacja 5,39 % 
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ARTYKU  6 

 

W celu dokonania realokacji nieprzyznanych rodków na projekty o wysokim 

priorytecie z dowolnego Pa stwa-Beneficjenta dokonany zostaje przegl d w listopadzie 

2006 roku, a nast pnie w listopadzie 2008 roku. 

ARTYKU  7 

 

1. Udzia  finansowy w ramach niniejszego Protoko u jest ci le skoordynowany z 

dwustronnym udzia em Norwegii w ramach Norweskiego Mechanizmu Finansowego.  

 

2. W szczególno ci Pa stwa EFTA zapewniaj  identyczno  procedur stosowania 

obydwu mechanizmów finansowych wymienionych w poprzednim ust pie. 

 

3. Nale y w sposób w a ciwy uwzgl dni  wszelkie odpowiednie zmiany w polityce 

spójno ci Wspólnoty. 

ARTYKU  8 

 

1. Pa stwa EFTA powo uj  komitet, który b dzie zarz dza  Mechanizmem 

Finansowym EOG. 
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2. Dalsze przepisy dotycz ce wdra ania Mechanizmu Finansowego EOG wydawane 

b d  przez pa stwa EFTA w miar  potrzeb. 

 

3. Koszty zarz dzania zostaj  pokryte czn  kwot , o której mowa w artykule 2. 

ARTYKU  9 

 

Z ko cem pi cioletniego okresu, bez uszczerbku dla praw i obowi zków wynikaj cych 

z Porozumienia, Umawiaj ce si  Strony dokonaj  zgodnie z artyku em 115 przegl du 

wymogu zaj cia si  ró nicami ekonomicznymi i spo ecznymi w obr bie Europejskiego 

Obszaru Gospodarczego. 

ARTYKU  10 

 

W przypadku, gdy którekolwiek z Pa stw-Beneficjentów wymienionych w artykule 5 

nie zostanie Umawiaj c  si  Stron  Porozumienia w dniu 1 maja 2004 roku lub w 

przypadku, gdy zajd  zmiany w cz onkostwie filaru EFTA Europejskiego Obszaru 

Gospodarczego, niniejszy Protokó  zostaje poddany niezb dnym dostosowaniom.”; 
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(c) Nowy Protokó  44 

Dodaje si  nast puj cy Protokó  44: 

 
„PROTOKÓ  44 

W SPRAWIE MECHANIZMÓW OCHRONNYCH ZAWARTYCH W AKCIE PRZYST PIENIA 

Z DNIA 16 KWIETNIA 2003 ROKU. 

 

1. Zastosowanie artyku u 112 Porozumienia w sprawie Ogólnej Gospodarczej Klauzuli 

Ochronnej i mechanizmów ochronnych zawartych w okre lonych ustaleniach przej ciowych 

w dziedzinie swobodnego przep ywu osób i transportu drogowego 

 

Artyku  112 Porozumienia stosuje si  tak e do sytuacji okre lonych lub wymienionych w 

postanowieniach artyku u 37 Aktu Przyst pienia z dnia 16 kwietnia 2003 roku i 

mechanizmach ochronnych zawartych w ustaleniach przej ciowych pod nag ówkami „Okres 

przej ciowy” w Za czniku V (Swobodny przep yw pracowników) i Za czniku VIII (Prawo 

przedsi biorczo ci), w punkcie 30 (Dyrektywa Parlamentu europejskiego i Rady 96/71/WE) 

Za cznika XVIII (BHP, prawo pracy i jednakowe traktowanie m czyzn i kobiet) oraz w 

punkcie 26c (Rozporz dzenie Rady (EWG) nr 3118/93) Za cznika XIII (Transport) z takimi 

samymi terminami, zakresem i skutkami jak okre lono w powy szych postanowieniach. 
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2. Klauzula Ochronna Rynku Wewn trznego 

 

Ogólny tryb podejmowania decyzji okre lony w Porozumieniu ma zastosowanie równie  do 

decyzji podejmowanych przez Komisj  Wspólnot Europejskich w zastosowaniu postanowie  

artyku u 38 Aktu Przyst pienia z dnia 16 kwietnia 2003 roku.” 

ARTYKU  3 

 

1. Wszelkie zmiany w aktach przyj tych przez instytucje Wspólnoty w czonych do 

Porozumienia EOG, wprowadzone na mocy Aktu dotycz cego warunków przyst pienia Republiki 

Czeskiej, Republiki Esto skiej, Republiki Cypryjskiej, Republiki otewskiej, Republiki Litewskiej, 

Republiki W gierskiej, Republiki Malty, Rzeczypospolitej Polskiej, Republiki S owenii i Republiki 

S owackiej oraz dostosowa  w traktatach stanowi cych podstaw  Unii Europejskiej (zwanego dalej 

„Aktem Przyst pienia z dnia 16 kwietnia 2003 roku”), zostaj  niniejszym w czone do 

Porozumienia EOG jako jego integralna cz . 

 

2. W tym celu w tych punktach Za czników i Protoko ów do Porozumienia EOG, które 

zawieraj  odniesienia do aktów przyj tych przez odpowiednie instytucje Wspólnoty dodaje si  

nast puj ce tiret: 

 

„- [nr CELEX]: Akt dotycz cy warunków przyst pienia Republiki Czeskiej, Republiki 

Esto skiej, Republiki Cypryjskiej, Republiki otewskiej, Republiki Litewskiej, Republiki 

W gierskiej, Republiki Malty, Rzeczypospolitej Polskiej, Republiki S owenii i Republiki 

S owackiej oraz dostosowa  w traktatach stanowi cych podstaw  Unii Europejskiej, przyj ty w 

dniu 16 kwietnia 2003 roku.” 
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3. Je eli tiret, o którym mowa w ust pie 2 jest pierwszym tiret danego punktu, wówczas 

poprzedza si  go s owami „ , ze zmianami wprowadzonymi przez:”. 

 

4. Za cznik A do niniejszego Porozumienia zawiera wykaz punktów w Za cznikach i 

Protoko ach do Porozumienia EOG, do których nale y wprowadzi  tekst, o którym mowa w 

ust pach 2 i 3. 

 

5. W przypadku, gdy akty w czone do Porozumienia EOG przed dat  wej cia w ycie 

niniejszego Porozumienia wymagaj  dostosowa  z powodu udzia u Nowych Umawiaj cych si  

Stron, a niezb dne dostosowania nie zosta y przewidziane w niniejszym Porozumieniu, 

dostosowania te b d  rozpatrywane w trybie przewidzianym w Porozumieniu EOG. 

ARTYKU  4 

 

1. Ustalenia, o których mowa w Za czniku B do niniejszego Porozumienia zostaj  niniejszym 

w czone do Porozumienia EOG jako jego integralna cz . 

 

2. Wszelkie ustalenia maj ce znaczenie dla Porozumienia EOG wymienione w Akcie 

Przyst pienia z dnia 16 kwietnia 2003 roku, które nie zosta y uwzgl dnione w Za czniku B do 

niniejszego Porozumienia b d  rozpatrywane w trybie przewidzianym w Porozumieniu EOG. 
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ARTYKU  5 

 

Strony niniejszego Porozumienia mog  przedk ada  wszelkie sprawy dotycz ce wyk adni lub 

stosowania Porozumienia Wspólnemu Komitetowi EOG. Wspólny Komitet EOG zbada spraw  w 

celu znalezienia mo liwego do przyj cia rozwi zania, które pozwoli na utrzymanie prawid owego 

funkcjonowania Porozumienia EOG. 

ARTYKU  6 

 

1. Obecne Umawiaj ce si  Strony oraz Nowe Umawiaj ce si  Strony zobowi zane s  

ratyfikowa  lub zatwierdzi  niniejsze Porozumienie zgodnie ze swoimi procedurami. Dokumenty 

ratyfikacji lub zatwierdzenia nale y z o y  w Sekretariacie Generalnym Rady Unii Europejskiej. 

 

2. Niniejsze Porozumienie wchodzi w ycie w tym samym dniu, co Traktat o Przyst pieniu, pod 

warunkiem, e wszelkie dokumenty jej ratyfikacji lub zatwierdzenia zostan  z o one przed t  dat  i 

pod warunkiem, e w tym samym dniu w ycie wejd  nast puj ce porozumienia powi zane i 

protoko y: 

 

a) Umowa mi dzy Królestwem Norwegii a Wspólnot  Europejsk  w sprawie Norweskiego 

Mechanizmu Finansowego na lata 2004 – 2009, 

 

b) Protokó  Dodatkowy do Umowy mi dzy Europejsk  Wspólnot  Gospodarcz  a Republik  

Islandii w nast pstwie przyst pienia Republiki Czeskiej, Republiki Esto skiej, Republiki 

Cypryjskiej, Republiki otewskiej, Republiki Litewskiej, Republiki W gierskiej, Republiki 

Malty, Rzeczypospolitej Polskiej, Republiki S owenii i Republiki S owackiej do Unii 

Europejskiej,  
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c) Protokó  Dodatkowy do Umowy mi dzy Europejsk  Wspólnot  Gospodarcz  a Królestwem 

Norwegii w nast pstwie przyst pienia Republiki Czeskiej, Republiki Esto skiej, Republiki 

Cypryjskiej, Republiki otewskiej, Republiki Litewskiej, Republiki W gierskiej, Republiki 

Malty, Rzeczypospolitej Polskiej, Republiki S owenii i Republiki S owackiej do Unii 

Europejskiej, oraz 

 

d) Porozumienie w formie wymiany listów mi dzy Wspólnot  Europejsk  a Królestwem 

Norwegii dotycz ce niektórych produktów rolnych; 

 

3. Je eli nie wszystkie Nowe Umawiaj ce si  Strony z o  w terminie swoje dokumenty 

ratyfikacji lub zatwierdzenia Porozumienia, niniejsze Porozumienie wchodzi w ycie w tych 

pa stwach, które to uczyni . W takim przypadku Rada EOG podejmie niezw ocznie decyzj  o 

dostosowaniu niniejszego Porozumienia oraz – zale nie od okoliczno ci - Porozumienia EOG. 

ARTYKU  7 

 

Niniejsze Porozumienie, sporz dzone w jednym oryginalnym egzemplarzu w j zykach angielskim, 

czeskim, du skim, esto skim, fi skim, francuskim, greckim, hiszpa skim, islandzkim, litewskim, 

otewskim, malta skim, niemieckim, niderlandzkim, norweskim, polskim, portugalskim, 

s owackim, s owe skim, szwedzkim, w gierskim i w oskim, przy czym ka da z tych wersji 

j zykowych jest na równi autentyczna, zostaje z o ona w Sekretariacie Generalnym Rady Unii 

Europejskiej, który przeka e uwierzytelniony odpis ka demu z rz dów stron niniejszego 

Porozumienia. 
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